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ЕВРОПЕЙСКИ СОЦИАЛЕН ФОНД 2007 – 2013

МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА

ОПЕРАТИВНА ПРОГРАМА „РАЗВИТИЕ НА ЧОВЕШКИТЕ РЕСУРСИ”

Д  О  Г  О  В  О  Р

/проект/


Днес,………….201.... г., в гр/с........, област ...........се сключи този договор между: 

със седалище и адрес на управление:............................................................................................., БУЛСТАТ представлявано от……………………………………................................................................................., наричан  за краткост ("БЕНЕФИЦИЕНТ"),

от една страна и от друга страна:

………………………………………......................................................................, регистрирано с решение по фирмено дело №……………/.......................г, по описа на Окръжен съд ………….................……, със седалище и адрес на управление:............................................................................................., БУЛСТАТ представлявано от……………………………………................................................................................., наричан  за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, за следното :

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА


1. БЕНЕФИЦИЕНТЪТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши /описание на предмета/.
II. ЦЕНИ 


1. Бенефициента се задължава да заплати на Изпълнителя общата максимална цена в размер на ………............(…....................................……………словом) лева, без ДДС.

2. В цената са включени всички разходи по изпълнение на доставката/услугата/СМР


3. Плащанията по настоящия договор  се извършват в национална валута по банков път с платежно нареждане по сметка на Изпълнителя: 
/Посочва се адрес и сметка на Изпълнителя/.
III. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 

1. Плащането се извършва както следва: 100% след 60 дни при извършване на Доставките и подписване на Приемо-предавателен протокол и представяне на фактура/.

   IV. СРОК И МЯСТО ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 
1. Настоящият договорът влиза в сила от датата на подписването му от двете страни.    
1. Срокът за изпълнение на доставката е 30 календарни дни от датата на подписването му
2. Мястото на изпълнение на доставката е: Металик АД – Стара Загора, кв. Индустриален
   IV. СПИСЪК НА ДОГОВРЕНИТЕ ДОКУМЕНТИ 

Договорът се състои от следните документи, които представляват неразделна част от него:

Настоящият договор;

Изискванията на бенефициента (Приложение І)

Офертата на Изпълнителя (Приложение II)

Други (моля опишете допълнителните документи, ако такива се изискват)
V. КОМУНИКАЦИИ 

Всички комуникации и кореспонденция, свързана с настоящия договор, между Бенефициента и Изпълнителя трябва да съдържат наименованието и номера на договора и се изпращат по пощата, чрез факс, електронна поща или по куриер. Кореспонденцията се изготвя на български език в два оригинала, един за Бенефициента и един за Изпълнителя.

VI. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
VІ. 1 Бенефициентът не носи отговорност за наранявания или вреди, нанесени на служителите или имуществото на Изпълнителя по време на изпълнение на предмета на настоящия договор или като последица от него. Бенефициентът не дължи обезщетения или допълнителни плащания извън предвидените по чл. ІІ от настоящия договор. Изпълнителят поема цялата отговорност към трети лица, в това число и отговорност за вреди и наранявания от всякакъв характер, понесени от тези лица по време на изпълнение на предмета на настоящия договор.
VІ. 2 Изпълнителят се задължава да предприеме всички необходими мерки за избягване на конфликт на интереси, както и да уведоми незабавно Бенефициента относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт.
VІ. 3 Изпълнителят се задължава да запази поверителността на всички поверително предоставени документи, информация или други материали в срок не по – малък от 3 години след приключване на Оперативната програма „Развитие на човешките ресурси”.

VІ. 4 Всички предприети от изпълнителя действия по визуална идентификация (като обяви, публикации, конференции, семинари и други) следва да са в съответствие с приложимите правила за информиране и публичност, предвидени в чл. 8 от Регламента на Комисията № 1828/2006 и приложение № 1 към него и Ръководството за изпълнение на дейностите за информираност и публичност по Оперативна програма „Развитие на човешките ресурси”.  
VI 5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

- да изработи, достави и (монтира) в уговорените срокове стоките съгласно изискванията на Бенефициента.

- да уведомява Бенефициента по телефон, факс или e-mail, че има готовност за експедиция на стоките, минимум 3 (три) дни преди доставката им.

- да предоставя на Бенефициента, сертификати за качество, сертификати за произход, както и всички документи други документи придружаващи стоката.

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва незабавно да информира Бенефициента за възможно забавяне от сроковете и/или Графика за изпълнение. Адаптиране на сроковете и/или Графика за изпълнение може да се прави само след изрично писмено одобрение от страна на Бенефициента.

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ разбира и гарантира, че е отговорен за (а) всяка щета нанесена на подземни и/или въздушни комуникации, производствени и складови съоръжения на обект: Металик АД, по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (поради грешка, небрежност, действия и др.) или по вина на неговия под-изпълнител по време на Работите и след тях, както и (б) всички разходи за възстановяване на тези съоръжения и др., както и (в) загуби и щети от престоя или неправилното функциониране на производствените мощности и други съоръжения на Металик АД, включително ако това е в резултат от щети, нанесени на горепосочените комуникации.

- Щетите ще се документират с двустранно подписан Протокол за нанесени щети, в който ще бъде определена виновната страна.

- При доказана вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, последният гарантира, че ще заплати сумата на тези разходи и щети на Бенефициента или Бенефициента има право да прихване тази сума от дължими плащания към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по настоящия Договор или по други действащи в момента Договори/Поръчки. В противен случай разликата се явява дълг на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ към Бенефициента.

- Изпълнителят се задължава да спазва всички изисквания на действащото законодателство в РБ, регламентиращи изпълнението на настоящия Договор в т.ч. всички спецификации относно доставяните и влагани материали и да ги представя за одобрение от Бенефициента.

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е задължен да извършва възложените му Работи с внимание и грижа за безопасността на работещите на обекта, като по никакъв начин не възпрепятства нормалната работа и не нарушава работната обстановка. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изготвя подробно описание за начина, по който ще извършва Работите, предмет на настоящия Договор, в съответствие с изискванията за здравословни и безопасни условия на труд.

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е задължен да води седмичен отчет за извършваните по Договора дейности и при поискване да го представя на Бенефициента.

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да прехвърля изцяло и/или частично свои права и/или задължения на трето лице.

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за координацията и качественото изпълнение на всички видове Работи по настоящия Договор, включително и превъзложените такива на негови подизпълнители.

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се приканва да спазва поведение, което е в съответствие с морално-етичните норми и да не толерира прояви, които противоречат на принципите на добросъвестната бизнес-практика.

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предаде на Бенефициента, стоките във вида, качеството и количеството, който е съгласуван между страните.

- ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи по време на реализиране на договора пълна отговорност за своите и на своите подизпълнители и доставчици действия.

VII. ПРИЕМАНЕ НА УСЛУГИТЕ/ДОСТАВКИТЕ/СМР. 

VII.1. Приемането на доставките се извършва всеки работен ден до 16:00 часа в на обект: Металик АД, гр. Стара Загора, кв. Индустриален в присъствието на представители и на двете страни по договора, като се проверява количеството и качеството на доставените стоки, наличието на окомплектовката на експедиционни документи. Представителите на страните подписват приемо-предавателен протокол.

VII.2. При констатирани по време на приемането несъответствия в количеството на стоките, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ коригира количествата, като при установен недостиг доставя допълнително количество, а при установен излишък, връща излишните изделия. Всички допълнителни разноски на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по повод коригиране на количествата са за негова сметка. 

VII.3. При констатирани по време на приемането несъответствия в качеството, Бенефициентът в случай, че прецени необходимостта от замяна на стоките с нови, връща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ некачествените стоки, като в приемо-предавателния протокол се описват само оставащите за получаване стоки. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен в срок до 30 дни да достави на Бенефициента стоките, заменящи върнатите му и отговарящи качествено и количествено на изискванията на Бенефициента. При получаване на новите изделия отново се извършва приемане по реда описан по-горе. Всички допълнителни разноски на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по повод замяната на некачествени изделия са за негова сметка. 

VII.4. При липса на несъответствия, за дата на доставката се приема датата на подписване на двустранния приемо-предавателен протокол. При констатирани несъответствия за дата на доставка се приема датата на приемо-предавателния протокол, подписан от двете страни след доставката на изделие, отговарящо на изискванията на Бенефициента. 

VII.5. Описаният по горе ред се прилага съответно и за монтаж на оборудване.
VIII. ПРИЛОЖИМО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО 
За всички неуредени въпроси в настоящия договор ще се прилагат нормите на Търговския закон и на Закона за задълженията и договорите, като всички спорове по него ще се решават в дух на разбирателство, а при невъзможност за постигането му-от компетентния български съд.

.
Х. УСЛОВИЯ, ПРОИЗТИЧАЩИ ОТ ДОГОВОР ЗА БЕЗВЪЗМЕЗДНА ФИНАНСОВА ПОМОЩ ПО СХЕМА ЗА БФП № BG 051 PO 001-2.3.02 „БЕЗОПАСЕН ТРУД” ПО ОПЕРАТИВНА ПРОГРАМА „РАЗВИТИЕ НА ЧОВЕШКИТЕ РЕСУРСИ”, СКЛЮЧЕН МЕЖДУ ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ „МЕТАЛИК” АД В КАЧЕСТВОТО НА БЕНЕФИЦИЕНТ И АГЕНЦИЯ ПО ЗАЕТОСТТА – ДОГОВАРЯЩ ОРГАН

Х.1. Изпълнителят е длъжен да изпълни възложената работа съобразно описанието, заложено в тръжната документация и Приложение II към Договора за безвъзмездна помощ и с оглед на предвидените в него цели.

Х.2. Договарящият орган не носи отговорност за наранявания и вреди, нанесени на служителите или имуществото на Изпълнителя по време на изпълнение на проекта или като последица от него. Договарящият орган не дължи обезщетения или допълнителни плащания извън предвидените по договора, свързани с подобни вреди или плащания. Договарящият орган не носи отговорност, произтичаща от искове или жалби вследствие нарушение на нормативни изисквания от страна на Бенефициента, неговите служители или лица, подчинени на неговите служители, или в резултат на нарушение на правата на трето лице.

Х.3. Изпълнителят се задължава да предприеме всички необходими мерки за избягване на конфликт на интереси, както и да уведоми незабавно Бенефициента и Договарящия орган относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт. Конфликт на интереси е налице, когато безпристрастното и обективно изпълнение на функциите по договора на което и да е лице компроментирано поради причини, свързани със семейството, емоционалния живот, политическата и националната принадлежност, икономически интереси или други общи интереси, които то има с друго лице, съгласно чл. 52 и чл. 82 от Регламент 1605/2002 г., относно финансовите разпоредби, приложими за общия бюджет на Европейската общност, изменен с Регламент на Съвета (ЕО, Евроатом) № 1995/2006 г.

Х.4. При спазване на изискванията на чл. 6 по-долу Изпълнителят се задължава да запази поверителността на всички поверително предоставени документи, информация или други материали, за срок не по-малко от 10 години от датата на предоставяне на индивидуалната финансова помощ или три години след приключване на оперативната програма. Европейската комисия има право на достъп до всички документи, предоставени от/на Изпълнителя, като спазва същите изисквания за поверителност. Изпълнителят се задължава да спазва изискванията за защита на личните данни.

Х.5. Изпълнителят се задължава да направи всичко необходимо за разгласяване на факта, че проектът се съфинансира от Европейския социален фонд.

Х.6. СЧЕТОВОДНИ ОТЧЕТИ И ТЕХНИЧЕСКИ И ФИНАНСОВИ ПРОВЕРКИ

1. Изпълнителят трябва да води точна и редовна документация и счетоводни отчети, отразяващи изпълнението на проекта, използвайки подходяща електронна система за документация и двустранно счетоводство. Тези системи могат да са неразделна част от текущата счетоводна система на Изпълнителя или допълнение към тази система. Тази система следва да се прилага в съответствие с националното законодателство. Счетоводните отчети и документите, свързани с изпълнение на договора, трябва да подлежат на ясно идентифициране и проверка.

2. Изпълнителят е длъжен да допуска Договарящия орган, Сертифициращия орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външни одитори да проверяват, посредством проучване на документацията му или проверки на място, изпълнението на настоящия договор, и да проведат пълен одит, при необходимост, въз основа на разходооправдателните документи, приложени към счетоводните отчети, счетоводната документация и други документи, свързани с финансирането на проекта. Тези проверки могат да се провеждат в срок до три години след приключването на оперативната програма по отношение на договорите за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Структурните фондове и Кохезионния фонд на Европейския съюз в съответствие с изискванията на Регламент 1083/ 2006 на Съвета, както и до приключване на евентуални административни, следствени или съдебни производства.

3. Изплънителят е длъжен да допусне Договарящия орган, Сертифициращия орган, националните одитни органи, Европейската служба за борба с измамите и външни одитори да извършат проверки и инспекции на място в съответствие с процедурите, предвидени в законодателството на Европейската общност за защита на финансовите интереси на Европейските общности срещу измами и други нарушения и приложимото национално законодателство.

4. За тази цел Изпълнителят се задължава да предостави на служителите или представителите на Договарящия орган, Сертифициращия орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите и Европейската сметна палата, както и на външни одитори достъп до местата, където се осъществяват дейности по проекта, в това число и достъп до неговите информационни системи, както и до всички документи и бази данни, свързани с изпълнение на договора, както и да направи всичко необходимо, за да улесни работата им. Достъпът, предоставен на служителите или представителите на Договарящия орган, Сертифициращия орган, националните одитни органи, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата и външните одитори трябва да бъде поверителен спрямо трети страни без ущърб на публично-правните им задължения. Документите трябва да се съхраняват на достъпно място и да са картотекирани по начин, който улеснява проверката, а Изпълнителят следва да уведоми Договарящия орган за точното им местонахождение.

5. Срокът за съхранение на всички разхооправдателни документи и други документи с доказателствена стойност е десет години след предоставяне на индивидуална минимална помощ, в съответствие с чл. 3, ал. 3 от Регламент 1998/2006 или три години след приключване на оперативната програма в съответствие с чл. 90, (1), буква „а” от Регламент на Съвета № 1083/2006.

Х.7. При всички случаи членове 1, 3, 4, 5, 6 и 14 от Общите условия към Договора за финансова помощ, препис-извлечение от които съставлява неразделна част от договора, имат действие, където е приложимо, и спрямо Изпълнителя по настоящия договор. 

XI.  ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
XI.1. За всички неуредени в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на Търговското законодателство на Република България.  

XI.2.1 Всички промени в настоящия договор следва да бъдат извършвани в писмена форма.

/2/ Писмената форма се смята за спазена и, когато те са отправени по, факс, телекс, е-mail, или друго техническо средство, което изключва възможността за неточно възпроизвеждане на изявлението.

XI.3. Страните приемат, че всички дължими се по този договор суми – продажни цени и неустойки, стават ликвидни и изискуеми след изтичане на уговорения срок за плащане, без да е необходимо допълнителна покана. 

XI.4. Страните се споразумяват, че подписаните и разменени по факса документи, като заявки, приемо-предавателни протоколи, потвърдителни писма и други имат силата на оригинал.

XI.5. Всички спорове по изпълнение на настоящия договор се решават чрез преговори между страните, като при непостигане на съгласие спорът се отнася за решаване от съответния родово компетентен съд в гр. Стара Загора. Страните се съгласяват, че Бенефициента има право (но не и задължение) по своя свободна преценка да отнесе всички спорове, породени от този договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, за разрешаване от Арбитражния съд Стара Загора, при Сдружение Правна Помощ и Медиация, съобразно неговия правилник. Предходната арбитражна клауза е уговорена изцяло в полза на Бенефициента и не създава каквито и да е права за Изпълнителя да предявява иск пред арбитражен съд или да се позовава на арбитражната клауза в случай, че Бенефициента избере друг път за защита на правата си. Настоящата клауза е без ограничение за правата на Бенефициента да се снабди с изпълнителен титул по общия ред или да избере друг път за реализиране на правата си, включително (където е приложимо) извънсъдебно
Чл. 32. Страните по този договор се договарят, че всички допълнителни протоколи и инструкции и други документи, визирани в този договор, са валидни, ако са надлежно подписани от техни упълномощени представители, а именно: 
- за Бенефициента ……………………………………………………………………….., телефон за контакти ………………………………; 

- за Изпълнителя ……………………………………………………………………….., телефон за контакти ………………………………;

Чл. 33. Страните декларират, че всички данни и информация във връзка със сключването и изпълнението на настоящия договор са предоставени доброволно и представляват търговска тайна.

Чл. 34. Всяка от страните по този договор се задължава да не разпространява информация за другата страна, станала й известна при или по повод изпълнението на този договор.

Чл. 35. Нищожността на някоя клауза от договора или на допълнително уговорени условия не води до нищожност на друга клауза или на договора, като цяло. 
              Настоящият договор се сключи в два еднообразни  екземпляра - по един за всяка от страните по него.

 БЕНЕФИЦИЕНТ: ....................................... 
 
ИЗПЪЛНИТЕЛ:..............................

Официално Представляващ:



Управител:
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